
 

 

Stalin: The Other Side of the Story 
 
There is a danger in studying history from the perspective of a capitalist, democratic 
society.  It is hard to avoid making judgements on Stalin with so many years of Stalin being 
depicted in a purely negative, anti-communist way.  What he did may variously be considered 
evil, ideological, pragmatic or Machiavellian.  And regardless of which interpretation you 
consider, no individual in history can ever be defined by one, narrow, definitive 
interpretation, just as you will have different character and identity in your various roles of, 
to name a few, teenager, senior pupil, sports team member, sibling, mate, etc. 
 
It is worth being aware of another side of Stalin’s character, regardless of your own 
views of him. 
 
Source 1 (From a letter to 32 year old Stalin’s 17 year old girlfriend) 
Let me kiss you now.  I am not simply sending you a kiss but am KISSSSSING you 
passionately (it’s not worth kissing otherwise). 
 Oddball Osip 
 
Source 2 (Montefiore, The Court of the Red Tsar, pp.27) 
In 1899 he was expelled from the seminary…and became a professional revolutionary, 
adopting the nom de revolution, Koba, inspired by the hero of a novel, The Parricide, 
by Alexander Kazbegi, a dashing, vindictive Caucasian outlaw.  He combined the 
science of Marxism with his soaring imagination: he wrote Romantic poetry, before 
working as a weatherman in the Tiflis Meteorological Institute, the only job he held 
before becoming one of the rulers of Russia in 1917. 
 
Source 3 (Montefiore, The Court of the Red Tsar, pp.13) 
Stalin always entertained children by throwing biscuits, orange peal and bits of bread 
into plates of ice-cream or cups of tea. 
 
Source 4 (Corin & Fiehn, p.136) 
He is one of the few leading revolutionaries who had a genuine working-class/peasant 
background. 
 
Source 5 (Kaganovich, comrade of Stalin for 30 years, on his personality) 
I know no less than 5 or 6 Stalins. 
 
Source 6 (Stalin, to his wife in 1930 – note Tatka was an affectionate nickname 
for Nadya) 
Hello, Tatka… I miss you so much Tatochka – I’m as lonely as a horned owl.  I’m not 
going out of town on business.  I’m finishing up my work and then I’m going out of 
town to the children tomorrow… So goodbye, don’t be too long, come home sooner!  My 
kisses! Your Joseph. 


